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NORBERT KOSMALA

ĆWICZENIA DIALOGOWE W JĘZYKU NIEMIECKIM 
I  ICH ZNACZENIE

M arks is to w ska  nauka o ję z y k u  uważa kom unikatywność za i -  

s to tn ą  w ła śc iw o ść  ję z y k a . Język je s t  w ięc  ś rodk iem  u m o ż liw ia ­

jącym  wzajemne p o rozum ien ie  s ię .  Ma on c h a ra k te r  spo łeczny  

zg od n ie  z podstawową je g o  fu n k c ją .  P ow s ta ją cy  i  ro z w ija ją c y  

s ię  p ie rw o tn ie  ję z y k  n ie  m ia ł być t y lk o  ś rodk iem  w yrazu i  od­

b ic ia  in d y w id u a ln o ś c i pewnej je d n o s tk i ,  a w ięc  tworem ducho­

wym i  in d yw id u a ln ym , le c z  w yw o d z ił s ię  z p o trz e b  wspólnie d z ia ­

ła ją c y c h  lu d z i  p ie rw o tn e g o  sp o łe cze ń s tw a . P ie rw sze  fo rm y  lu d z ­

k ie j  w s p ó ln o ty  z r o d z i ły  s ię ,  r o z w i ja ły  i  k s z ta łto w a ły  s ię  w 

w a lce  z p rz y ro d ą . W spólne d z ia ła n ie  gw aran tow a ło  za spa ka ja ­

n ie  podstawowych p o trz e b  życ iow ych  oraz p rz y c z y n iło  s ię  do 

o d p a rc ia  ró ż n y c h  n ie b e z p ie c z e ń s tw . Wspólne ż y c ie  wymagało i  

z r o d z i ło  p o trze b ę  pewnej o r g a n iz a c j i  wspólnego d z ia ła n ia ,  co 

spowodowało podporządkow anie je d n o s tk i  ogó łow io  P o w s ta ły  pew­

ne s to s u n k i lu d z k ie ,  k tó re  bazow ały na języku o  Z a g a d n ie n ie  po­

ro z u m ie n ia  s ię  co do w spó lnych  c z y n n o ś c i c z y l i  do p ro d u k c ji  

s p o łe c z n e j b y ło  d la  p ie rw o tn e g o  spo łeczeństw a  zagadn ien iem  za­

sadn iczym . Ję zyk  s ta n o w ił d la  te g o  c z ło w ie k a  m a te r ia ł,p o w ło k ę  

m a te r ia ln ą ,  w k tó r ą  w ło ż y ł swoje m y ś l i .  M yś le n ie  a b s tra k c y jn e  

m ogło  m ieć m ie js c e  t y lk o  p rz y  w s p ó łd z ia ła n iu  ję z y k a , co p rzy«
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c z y n i ło  s ię  z k o le i  do ro z w o ju  i  k s z ta łto w a n ia  z d o ln o ś c i my«» 

ś le n ia ,  a p rzez to  do wzbogacenia ję z y k a . P o z w o li ł  on c z ło w ie ­

ko w i sp raw dz ić  swoje dośw iadczen ie  a n a s tę p n ie  je  przekazać» 

J e s t  on cz y n n ik ie m  powodującym rozw ó j społeczny«» W m ia rę  ro z -  

w o ju  lu d z k o ś c i nas tępow a ły  p o d z ia ły  ró żn ych  spo łeczeńs tw  na 

n a ro d y , p o s łu g u ją c e  s ię  d z iś  m n ie j lu b  w ię c e j z b liż o n y m i do 

s ie b ie  ję z y k a m i. Kom unikatywność ję z y k a , ja k o  je g o  za sa d n i­

cza ce cha , n a b ie ra  w XX w ie ku  wobec w spó lnych  dążeń p o l i t y c z ­

n ych  i  ekonom icznych p oszczegó lnych  narodów tym w iększego zna­

c z e n ia .  Nauka języków  obcych s ta je  s ię  wobec teg o  sprawą szcze­

g ó ln ie  ważną i  tra k to w a n a  d z iś  je s t  z dużą powagą» P roces  nau­

cz a n ia  języków  obcych powoduje p rz y s w a ja n ie  akus tycznego , op­

tyczne g o  i  fo n e tyczn e g o  obrazu  s łow a . Każdy ję z y k  obcy p o s ia ­

da odrębny m odel budowy, wymaga w ięc  s tw o rz e n ia  s p e c y f ic z n e j 

m etody n a u cza n ia , o dpow iada jące j w y łą c z n ie  danemu s łuchaczo ­

w i .  Zadaniem n a u c z y c ie la  je s t  w prow adzić uczącego s ię  poprzez 

k i l k u le t n ie  nauczan ie  w d z ie d z in ę  w ła ś c iw o ś c i danego systemu 

językow ego . P rze ka zu je  mu za pomocą ćw iczeń  językow ych  wzorce 

zdan iow e , k tó re  s ta ją  s ię  a u to m a tyczn ie  w ła s n o ś c ią  s tu d e n ta . 

Pozw ala mu ró w n ie ż  zapoznać s ię  stopn iow o  ze sposobem ż y c ia ,  

h i s t o r i ą ,  poglądem na ś w ia t ,  r e l i g i ą ,  l i t e r a t u r ą  i  s z tu ką  na­

ro d u  w ła d a jące g o  danym ję z y k ie m . Zasadniczym  celem  naucza­

n ia  ję z y k a  obcego je s t  je d na k  znajom ość p rak tyczna»O s iąga  s ię  

j ą  poprzez opanowanie podstawowego s ło w n ic tw a , podstawowych 

fo rm  g ram a tycznych  i  s t r u k tu r  za sa d n iczych  teg o  ję z y k a . Naby­

c ie  b ie g ło ś c i  ję zyko w e j i  rozw ó j z d o ln o ś c i konw ersacy jnych  za­

le ż ą  w d uże j m ie rze  od początkowego okresu  n a u cza n ia .O k re a te n  

wymaga p e łn e j a k ty w iz a c j i  osobowości n a u c z y c ie la  oraz ca łe go
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z e s p o łu  uczn iow sk iegoo  N a u c z y c ie l p o w in ie n  z n a le ź ć  i  stosować 

w p ra c y  ta k ie  metody n a u c z a n ia , k tó re  u m o ż liw ią  s tudentom  dob­

re  opanowanie m a te r ia łu  nauczan ia  oraz o s ią g n ię o ie  d o s ta te c z ­

nego s to p n ia  zn a jo m o śc i ję z y k a  obcego» Jedną z n ic h  są ćw i­

cz e n ia  d ia logow e» S tanow ią  one w p ierw szym  p o ję c iu  g r ę , k t ó r e j  

c z ę ś c ią  składow ą je s t  p y ta n ie  i  odpowiedź» Odbywa s ię  ona mię 

dzy n a u czyc ie le m  i  k la s ą ,  m iędzy poszczegó lnym i u c z n ia m i,m ię ­

dzy uczn iem  wybranym i  k lasą»  N a s tę p u je  w ięc  ta k  zwana in t e ­

ra k c ja  dwóch lu b  w ię k s z e j i l o ś c i  rozm aw ia jących»W ypow iedz i ich  

zw iązane z pewnym te ks te m  s ty k a ją  s ię  ze sobą i  w yw o łu ją  pew­

ne em ocjona lne i  in te le k tu a ln e  n a p ię c ia  osób b io rą c y c h  u d z ia ł 

w d ia lo g u o  Rozm awiający s ta ra  s ię  w p łynąć poprzez r e p l ik ę  na 

wywody swego w s p ó łu c z e s tn ik a  i  o d w ro tn ie  te n  u s i łu je  p rze ko ­

nać u c z e s tn ik a  o s łu s z n o ś c i swych s tw ie rd z e ń  i  poglądów» Roz­

mowa c z y l i  d ia lo g  powoduje poza p rzysw o jen iem  s t r u k tu r  z d a n io ­

wych d rogą  słuchow ą n a b yc ie  u m ie ję tn o ś c i w poprawnym p o s łu g i­

w a n iu  s ię  ję z y k ie m  i  rozw ó j z d o ln o ś c i konw ersacyjnycho  Uczeń 

j e s t  zmuszony zastosow ać w d ia lo g u  u trw a lo n e  modele zdaniowe 

pop rzez ć w ic z e n ia  s t r u k tu ra ln e  i  stosować je  w powszechnym u -  

ż y tk u »  R e p l ik i  u w y d a tn ia ją  s ię  w ćw ic z e n ia c h  d ia lo g o w ych  z we 

w nę trznego  n a s ta w ie n ia  s ię  p a rtn e ró w  do językow ych  i  p o z a ję -  

zykow ych bodźców s y tu a c y jn y c h  i  obrazowych» System  p y ta n ia  i  

o d p o w ie d z i pos iad a  mimo b ra k u  m o ż liw o ś c i o b l ic z e n ia  ró żn o ro d ­

n ych  sform u łow ań ję zyko w ych , pewną re g u la rn o ś ć  i  zasady . S ta ­

now isko  z a ję te  względem w ypow iedz i wywodzi s ię  w za sad z ie  ze 

zgodnego us tosunkow an ia  s ię  do tw ie rd z e ń  d ru g ie j osoby lu b  z 

j e j  sp rzec iw uo  Konw ersacja  u trw a la  z ja w is k a  językowe» k tó re  

n ie  są odrębne a n i przypadkow e, m ają one pewne zasady i  d la ­

te g o  można je  u s t a l i ć  oraz p rz e w id z ie ć »  l ic z n e  s y tu a c je ,  k tó -
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re  są norm atyw ne, p o s ia d a ją  pewne o k re ś lo n e  z w ro ty  i  u s ta lo n e  

p rz e z  ta k  zwaną konwencję n p . z w ro ty :  danke -  b i t t e «  N ie  t y l -  

ko z w ro ty  s ta łe  w y s tę p u ją  razem , c z y l i  p a ram i, a le  i  zdan ia  

wchodzące w z a k re s  codz iennych  d ia log ó w  p o s ia d a ją  te  same w ła 

ś c iw o ś c i.  Są one po łączone  w pewnych k o n te k s ta c h  rzeczow ych i  

językow ych« Wzajemne s tw ie rd z e n ia  osób rozm aw ia jących  w yw ołu- 

j ą  r e a k c ję ,  zgodę lu b  s p rz e c iw , w y ra ż a ją  p ro śb y , ra d y , propo­

z y c je ,  p y ta n ia ,  są powodem ró żn ych  n a s tro jó w , n as ta w ie ń  w zg lę ­

dem fa k tu  lu b  względem s ta n o w is k a . P rz y k ła d : Zdan ie  tw ie rd z ą ­

ce w y ra ża ją ce  ra d ę : -  An I h r e r  S ta l le  würde ic h  d ie s e s  Buch 

kaufen«  P rz y k ła d :  Zdan ia  w yraża jące  p ro ś b y : Würden S ie  m ir

d ie s e s  Buch kaufen? -  Wie wäre es , wenn ic h  d ie se s  Buch kau­

fe n  würde« P rz y k ła d :  Zdan ie  p rzeczące  wraz z uzasadn ien iem : = 

An I h r e r  S te l le  würde ic h  d ie s e s  Buch n ic h t  kau fen ,da  es n ic h t  

in te re s s a n t i s t .  -  K o n s tru k c je  zdaniowe z a w ie ra ją c e  p ro ś b y ,ra ­

dy i  p ro p o z y c je : -  S o l l  ic h  . . . ,  an I h r e r  S te l le  . . * , w ie  wäre 

e s , wenn • • « ,  powinne s tan o w ić  podstawę procesu  nauczan ia  «gdyż, 

s ta n o w ią  o b ie k t  w a r to ś c i in te le k tu a ln y c h  i  s u b ie k ty w n y c h ,k tó ­

re  p o s ia d a ją  decydu jące  znaczen ie  d la  prow adzenia  k o n w e rs a c ji. 

N a le ży  w z ią ć  pod uwagę p o łą c z e n ia  językow e o c h a ra k te rz e  l o -  

g iczno-p rzyczynow ym  celem  zaprogram owania ic h  s t r u k tu r y  m ik ro - 

d ia logow e«  Konw ersacja  k ie row ana odbywa s ię  na podstaw ie  je d ­

n o s te k  d ia lo g o w ych , k tó re  w y s tę p u ją  w p o s ta c i p a r zdan iow ych 

i  za pomocą opracowanych ćw iczeń  u trw a la ją c y c h  i  w d raża jących . 

R ozróżniam y n a s tę p u ją c e  ro d z a je  p a r zdan iow ych : A -  P y ta n ie

-  Odpowiedź. P rz y k ła d :  a 1 P y ta n ie :  -  Hast du e inen  M a n te l ge­

k a u ft?  Odpowiedź: -  Ja -  N ein«. Odpowiedź: -  Ja , ic h  habe e i ­

nen M a n te l g e k a u ft«  Odpowiedź: -  N e in , ic h  habe ke in en  M an te l 

g e k a u ft *  -  P rz y k ła d  p rz e d s ta w ia  zdan ie  p y ta ją c e  na k tó re  od-
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powiadamy zdecydowanie ta k  lu b  nie® Powtarzamy w yraz decydu­

ją c y  lu b  c a łe  zdanie® a^ P rz y k ła d j P y ta n ie :  -  I c h  gehe in s  

K in o ,  und S ie?  Odpowiedź: -  Ic h  gehe auch in s  K ino« Zdan ie  py­

ta ją c e  za w ie ra  m a te r ia ł le k s y k a ln y  i  g ra m a tyczn y , k tó r y  powta­

rzamy w odpowiedzio- a^ P rz y k ła d :  P y ta n ie :  -  Was h a s t du ge­

nommen? Odpowiedź^ -  E in  H e ft  (.Ich  habe e in  H e ft  genommen)« 

P y ta n ie :  -  Was f ü r  e in  H e ft  h a s t du genommen? Odpowiedź -  E in  

S c h re ib h e ft  ( I c h  habe e in  S c h re ib h e ft  genommen)« P rzyk ła d  przed­

s ta w ia  zd a n ie  p y ta ją c e ,  w k tó rym  o podm io t o k re ś lo n y  pytamy 

za pomocą w yrazu  -  was0 a^ P rz y k ła d :  P y ta n ie :  -  Wohin e i l t  

e r  h e u te , tan ze n  oder a rb e ite n ?  Odpowiedź: -  Heute g e h t e r  

tanzeno P y ta n ie :  -  W o llen  w ir  den k le in e n  oder g ro ssen  F ü l le r  

kau fen?  Odpowiedź: -  Ic h  g la ub e  den k le in e n ,  e r  i s t  p r a k t i ­

scher« -  Weder den k le in e n  noch den g ro sse n , s ie  s in d  n ic h t mo­

dern« P rz y k ła d y  z a w ie ra ją  p y ta n ia  a lte rn a ty w n e «  D o tyczą  one 

pewnego wyboru rz e c z y  w ró żn ych  odmianach« a^ P rz y k ła d : P y ta ­

n ie :  -  S ie  s in d  w o h l k rank?  Odpowiedź: -  Eben n ic h t ,a b e r  ic h  

fü h le  m ich  n ic h t  wohlo W ystępu je  t u  p y ta n ie  p o łó w ko w e .Z a lic za ­

my je  do p y ta ń  decydu jących«  W yraża ją  pew ien ro d z a j w ą tp liw o ­

ś c i ,  k tó re g o  n a le ż y  p o tw ie rd z ić ,  a^ P rz y k ła d :  P y ta n ie :  Was

machen w ir  heu te  N ach m ittag ?  Odpowiedź: -  I c h  la s  in  d e r Z e i­

tu n g , dass e in  Z ir k u s  in  d e r S ta d t is t «  -  I c h  mache den V o r -  

s c h la g , w ir  gehen in  den Z ir k u s .  Cechą c h a ra k te ry s ty c z n ą  te g o  

p rz y k ła d u  je s t  lu ź n y  zw iązek  r e p l i k i  o dpow iedz i ze zdaniem  py­

ta jącym «  a^ P rz y k ła d :  P y ta n ie :  -  Haben S ie  d ie  A rz n e ie n  ge­

k a u f t?  Odpowiedź: -  Wie b i t t e ?  P y ta n ie :  -  Ic h  f ra g e  ( S ie ) ,  ob 

S ie  d ie  A rz n e ie n  g e k a u ft  haben? P rz y k ła d  p rz e d s ta w ia  n ie z ro z u ­

m ie n ie  u s łysza ne g o  te k s tu o  Wypowiedź je s t  poprzez p y ta n ie  "wie
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b i t t e ,  was i s t  lo s ”  pow tórzone« B -  P ary  zdaniowe n ie  z a w ie - 

r a ją c e  zdań p y ta ją c y c h , w yw o łu jące  re a k c je «

R ozpatru jem y z k o le i  pa ry  zdan iow e, w k tó ry c h  wymiana zdań 

odbywa s ię  w o b rę b ie  zdań ro z k a z u ją c y c h  i  ozna jm u jących .W yra - 

ż a ją  a ) pog ląd  oczekiwanego p rze b ie g u  rz e c z y , b ) z a sko cze n ie ,

c ) swoje s ta n o w is k o .

b^ P rz y k ła d :  -  Georg h a t d ie  P rü fu n g  n ic h  bes tanden .Odpowiedź:

a ) -  W undert S ie  das etwa? E h r l ic h  g e s a g t, ic h  habe es doch 

e rw a r te t«  E r i s t  immer f a u l  gewesen« b ) W irk lic h ?  V/er h ä t te  

das g e d a c h t. E r sch ie n  immer f l e i s s i g  gewesen zu se in o c ) Ohne 

P le is s ,  k e in  P r e is ,  b^ R e p lik a  w e jśc iow a  może w yrażać zgubę 

p rz e d m io tu  i  w tedy w yw o łu je  re a k c ję  znam ionu jącą  a) ubolewanie

b) z a rz u t  c )  gn iew  lu b  d) b l iż s z e  z a in te re s o w a n ie  s ię 0 P rzy ­

k ła d :  -  Ic h  habe m einen M a n te l v e r lo re n ż  Odpowiedź: -  a) Mache 

d i r  n ic h ts  d a rau s , das kann jedem p ass ie re n «  I c h  kau fe  d i r  e i­

nen neuen M a n te l, b ) Du h ä t te s t  v o r s ic h t ig e r  s e in  s o lle n ,d a n n  

h ä t te s t  du den M an te l n ic h  v e r lo re n «  c ) Was, schon w ieder?  

E rs t  v o r  k u rz e r  Z e i t  h a s t du e in e  Mütze ve rlo re r.oD u  b is t  abe r 

u n o r d e n t l ic h ,  d) Wo h a s t du ih n  v e r lo re n ?  b^ R e p lik a  w e j­

śc iow a  z a w ie ra ją c a  ra d y :  P rz y k ła d :  -  D ie  Schuhe s in d  n ic h t  in  

O rdnung. Odpowiedź: -  B rin g e  s ie  b i t t e  zum Schuhmacher, b^ Re­

p l ik a  w e jśc iow a  z a w ie ra ją c a  elementy in fo r m a c y jn e j O dpow iedzi 

na p y ta n ia  k s z t a ł t u ją  s ię  w fo rm ie  sam odzie lnych  zdań o rzeka­

ją c y c h .  P rz y k ła d :  -  Ic h  b in  k ra n k . Odpowiedź: a) -  Du h ä t te s t  

doch mehr um d ic h  sorgen s o l le n ,  dann w ü rdes t du d ic h  n ic h t  

so s c h le c h t fü h le n  b ) -  B is t  du beim  A rz t  gewesen? W arte , w ir  

gehen b e id e  zum H e rrn  D oktor«  P y ta n ie :  -  Gehen w i r  doch in s  

K in o  Odpowiedź: -  I c h  habe k e in e  Z e ito  I c h  möchte l ie b e r  zu



Ćwiczenia dialogowe w języku niemiockim..« 93

Hause b le ib e n .  Es kommt n ic h t  i n  P rä ge . Ic h  muss noch E n g lis h  

le rn e n .  In s  K ino? Was f ü r  e in e n  F ilm  w i l l s t  du d i r  e ig e n t l ic h  

ansehen.

W p rz y to c z o n y c h  pa rach  zdan iow ych  n ie  stosowano odpowied­

n ic h  wskazówek d la  s łu c h a c z y , ponieważ są one ze sobą sy tu a ­

c y jn ie  zw iązane .

Ć w iczen ia  w d raża jące

Ć w iczen ia  w d raża jące  pow inne być poprzedzone p re z e n ta c ją  

p rz e d m io tu  s to s u ją c  metody poglądow e, s y tu a c y jn e ,g e s t ,  m im ikę 

o raz ry s u n e k . T echn ika  p row adzenia  ty c h  ćw iczeń  po lega  na p la -  

now ej s e k w e n c ji s t r u k t u r  zdan iow ych , s to p n io w a n iu  ic h  według 

k r y te r ió w  t ru d n o ś c i i  s tosow an iu  w fo rm ie  in te n s y w n e j p racy  

u s tn o -s łu c h o w e j.W ie lo k ro tn e  p ow ta rza n ie  te g o  samego w zoru  zda­

n iow ego  p rzy g o to w u je  u c z n ia  do p łynnego  i  poprawnego p o s łu g i­

w an ia  s ię  wzorem w sposób a u tom a tyczny . P rz ysw o je n ie  o k re ś lo ­

n e j i l o ś c i  wzorów zdan iow ych  pozw ala na ic h  u ż y c ie  w odpo­

w ie d n ic h  s y tu a c ja c h  ż y c ia  codz iennego .

P rz y k ła d :  Ć w iczen ia  w d raża jące  czasu  p rz y s z łe g o .

N a u c z y c ie l:  -  W ir haben morgen f r e i .  -  Uczeń: -  Ic h  werde e i ­

nen  S paz ie rgang  machen. -  Uczeń: -  Du w ir s t  e in  Buch le s e n . 

Uczeń: -  E r  w ird  in s  T h e a te r gehen.

Ć w iczen ia  u trw a la ją c e

Ć w iczen ia  u trw a la ją c e  są wyższym stopn iem  w s tosunku  do 

ćw icze ń  w d ra ża ją cych . Celem ic h  je s t  u m ie ję tn e ,p ra k ty c z n e  s to ­

sowanie wyuczonych s t r u k tu r  w ła tw y c h  i  p ro s ty c h  d ia lo g a c h . 

Ć w iczen ia  w ykażą, co z o s ta ło  zmechanizowane, co p o t r a f ią  użyć 

s łu ch a cze  podczas ćw iczeń  mowy® W początkowym o k re s ie  naucza­

n ia  mogą to  być d ia lo g i  lu b  rozmowy. P rz y k ła d :  Ć w iczen ia  u -

t rw a la ją c e  odmianę słowa p o s iłkow eg o  ’ ’haben1'.



ai N o rb e r t  Ko sana la

Nauczyciel: - Hat Hans ein Buch? Uczeń: - Ja, er hat ein Buch. 
Nauczyciel: - Habe ich eine Tasche? Uczeń: - Ja, Sie haben ei­
ne Tasche. Nauczyciel: - Habt ihr eine schöne Klasse? Uczeń:
- Ja, wir haben eine schöne Klasse.
Przykład: Ćwiczenia utrwalające z przyimkowym okolicznikiem 
miejsca. Nauczyciel: - Was suchst du, Anna? Uczeń: - Ich Su­
che des Taschentuch. Nauczyciel: - Liegt es nicht auf dem 
Bett? Uczeń: - Nein, es liegt in der Schublade.

Omawiając ćwiczenia dialogowe w postaci par zdaniowych o- 
raz ćwiczenia wdrażające i utrwalające należy również omówić 
znaczenie i rodzaje pytań, które są częścią składową dialogu. 
Niezwykle ważny jest sposób zadawania pytań w języku obcym. 
Powinien się cechować wyrazistością, jasnością i zwięzłością. 
Pytania ustne powinne mieć charakter czynnika utrwalającego a 
nie testującego. W początkowym okresie nauczania trzeba sta­
wiać krótkie pytanie i należy się zadowolić krótkimi odpowie­
dziami zawierającymi podmiot i orzeczenie. Z czasem należy wy­
magać odpowiedzi dłuższych i trudniejszych« Pytania muszą bu­
dzić zainteresowanie pod względem wiadomości ogólnych i języ­
kowych. Przykład: a) Wie heisst die Hauptstadt der DBR?- Bonn 
a nie Berlin. - wiadomości ogólne b) Ist des ein Füller oder 
ein Bleistift? - wiadomości językowe.Pytania eliptyczne zwięk­
szają intensywność zaangażowania słuchaczy i powodują uzyska­
nie większej ilości odpowiedzi w określonym czasie.
Przykład: Pytanie: - Du gehst, wohin? Odpowiedź: in die Stadt
- nach Hause - in die Schule.

Proces nauczania języka obcego jest procesem niezwykle trud­
nym i żmudnym, wymagającym zarówno od wykładowcy jak i od słu­
chacza wiele cierpliwości oraz ogromu pracy zespołowej i indy­



Ćwiczenia dialogowe w .języku niemieckim.«.

w id u a ln e j.  Celem o s ią g n ię c ia  zadaw a la jącego  w yn iku  n a u cza n ia , 

n a le ż y  stosować w d u że j m ie rze  ć w ic z e n ia  d ia lo g o w e . U trw a la ją  

w ła ś c iw o ś c i językow e p rzez  co p o g łę b ia ją  w iedzę językow ą s łu ­

ch a cza . O d z w ie rc ie d la ją  pod względem gram atycznym  zgodność pod 

m io tu  z o rzeczen iem , S tud e n t o trz y m u je  obraz g ram a tyczny , f o ­

n e ty c z n y  i  le k s y k a ln y  danego ję z y k a .  Ć w iczen ia  d ia logow e  na­

k ła n ia ją  go do sam orzutnego s ta w ia n ia  p y ta ń  i  u d z ie la n ia  odpo­

w ie d z i w ję z y k u  obcym, t o r u ją  one drogę ważnej za sad z ie  a m ia­

n o w ic ie  m y ś le n iu  k a te g o r ia m i ję z y k a  obcego.


